




Introducing V8, the new EVO Yachts 
flagship that redefines the rules of 
navigation through a synthesis of sailing 
and motor boating. Two different ways 
of experiencing the sea merge into a 
unique and fascinating 78 ft yacht.

The clean and refined look of EVO V8 
comes from a design challenge that 
aims to blend the transformation 
opportunities of motor yachts and the 
smooth and relaxed approach of sailing.
V8 was designed to offer endless 
possibilities and countless surprises.

Re-
imagining 
navigation

Il mare 
da una nuova prospettiva

EVO V8 è la nuova 
ammiraglia di EVO Yachts, 
nata dalla sintesi tra il 
mondo della vela e il mondo 
della navigazione a motore. 
Due modi di vivere il mare 
in un unico, affascinante 
yacht da 24 metri.

Gli spazi ampi e le possibilità 
di trasformazione sono 
una caratteristica dagli 
yacht a motore, mentre i 
timoni a poppa sono un 
omaggio al mondo della 
vela, per vivere l’esperienza 
della navigazione a stretto 
contatto con il mare.

Come su tutta la gamma 
EVO Yachts, anche a 
bordo di V8 la beach area 

mantiene il suo carattere 
versatile e ospitale, con le 
murate laterali apribili che 
amplificano la presenza 
del mare e del panorama.

Il mare da 
una nuova 
prospettiva

EVO V8 è la nuova 
ammiraglia di EVO Yachts, 
nata dalla sintesi tra il 
mondo della vela e il mondo 
della navigazione a motore. 
Due modi di vivere il mare 
in un unico, affascinante 
yacht da 24 m.

EVO V8 si distingue 
per le linee pulite e il 
design raffinato, una 
sfida progettuale che 
unisce le possibilità di 
trasformazione degli yacht 
a motore con la navigazione 
morbida e rilassante delle 
imbarcazioni a vela.
V8 è stata progettata per 
offrire molteplici possibilità 
di fruizione, con spazi che 
rivelano continue sorprese.



Custom 
is the word
EVO V8 can be completely customized according to the 
owner’s needs and habits. The first unit features large 
outdoor spaces, a big living area with dinette, glass walls 
that can be partially opened, three cabins plus a crew 
cabin, four helm stations and crew passages to the Main 
Deck.

EVO V8 può essere completamente 
personalizzata, in base alle abitudini 
e alle esigenze dell’armatore. 

La prima unità si caratterizza per 
gli esterni ampi, un grande salone 
con zona dining e vetrate apribili, 
tre cabine più una per l’equipaggio, 
quattro postazioni di comando e 
percorsi separati per raggiungere il 
Main Deck.

Parola d’ordine: 
custom



The motor boating-meets-sailing 
concept of V8 finds its main expression 
into its four helm stations:

- Main helm station at the bow of the 
living area, equipped with two 16’’ GPS 
displays, Volvo Penta joystick, bow 
thruster joystick, throttles for motors 
and inverters

- Vanishing helm station on the Roof 
Top, with 16’’ GPS display, Volvo Penta 
joystick and throttles

- Two carbon wheels on both sides 
of the Main Deck, for a navigation 
that is closer to the sea and for easier 
maneuvers

Il concept di V8, ispirato 
dalla commistione tra 
motor yacht e vela, si 
realizza nella presenza 
di quattro postazioni di 
comando:

- plancia di comando a 
prua del salone con due 
display GPS 16’’, joystick 
Volvo Penta, joystick per 
elica di prua, manette per 
gestione elettronica di 
motori e invertitori;

- plancia di comando 
a scomparsa sul Roof 
Top, con display GPS 16’’, 
joystick Volvo Penta e 
manette;

- due timoni a ruota in 
carbonio su entrambi i lati 
del Main Deck, per una 
navigazione a contatto 
con il mare e manovre 
facilitate.

A 
revolutionary 
yacht

La rivoluzione
della nautica





Ogni spazio a bordo di V8 è stato 
progettato per sorprendere, perché 
rivela infinite possibilità.

Uno scrigno 
di sorprese

Your personal 
treasure chest
Everything on board the V8 yacht was designed 
to reveal endless surprises and possibilities for 
both owners and their guests.





Per
accogliere

Made to welcome
The Main Deck features a large panoramic living area with dinette, surrounded 
by glass walls that amplify the continuity between the interiors and the deck, 
also reducing the use of air conditioning. The inner surface of the glass walls is 
coated with a special dark LCD film that turns them into a screen for the home 
cinema system with projector.

The sophisticated decor, the dark walnut floorings, the lightly-colored ceiling 
and the 360° glass walls create a spacious and cozy space.

The idea of conviviality coming from the sailing world shows through the sitting 
area between the wheels at the Main Deck and the other one on the Roof Top.

Il Main Deck ospita un ampio 
salone panoramico con zona dining, 
circondato da vetrature apribili che 
amplificano la continuità tra interni 
ed esterni e permettono di ridurre 
l’uso dell’aria condizionata. 

All’interno, le vetrate sono rivestite 
da una particolare pellicola 
oscurante con cristalli LCD, che le 
trasforma in un grande schermo al 
servizio dell’impianto home cinema 
con proiettore.
I raffinati arredi, il pavimento scuro 
in noce canaletto, il cielino chiaro 
e le vetrate a 360° definiscono un 
ambiente arioso e accogliente.

L’attenzione alla convivialità, 
ispirata al mondo della vela, si 
esprime anche nei salottini posti 
tra i timoni del Main Deck e quelli 
vicini alla postazione di guida sul 
Roof Top.





Per 
sorprendereMade to surprise

The large beach area is located at just 70 cm from 
the water line, with opening bulwarks that offer a 180° 
panoramic view.

Three steps lead from the beach area to the lowered 
lounge, just outside the master cabin. The lounge features 
dark sliding glass doors that transform it into a patio 
for guests to shelter from the sun and wind or a private 
lounge for the master cabin, creating an exclusive 12 m 
suite. The lounge is equipped with sofas, a vanishing 
galley and a day head.

The C-shaped sofa at the bow with vanishing table 

La grande beach area si trova a soli 
70 cm dalla linea di galleggiamento, 
quasi a sfioro con l’acqua, con 
murate laterali apribili per offrire 
una vista panoramica a 180°.

Tre scalini collegano la beach area 
alla lounge ribassata, all’esterno 
della cabina armatoriale. La zona 
lounge ha una doppia funzione: 
grazie alle porte-finestra scorrevoli 
con vetri oscuranti, può diventare 
un patio all’aperto per ripararsi dal 
sole e dal vento oppure un salottino 
privato che completa la cabina 
armatoriale, trasformandola in una 
suite di 12 m. La lounge è attrezzata 
con divanetti, cucina a scomparsa 
e toilette. 
A prua, il divano a C con tavolo 
a scomparsa si trasforma in 
prendisole con tendalino a vela. 
Non solo, il divanetto nasconde 
una plunge pool per rinfrescarsi 
velocemente.

Il Roof Top è una terrazza a 
sorpresa, che si rivela attraverso 
una scaletta idraulica a scomparsa. 
Un angolo di relax equipaggiato 
con quattro divanetti prendisole, 
doccia e frigo, oltre alla postazione 
di guida nascosta. Durante la 
navigazione, gli ospiti sono protetti 
da corrimano telescopici che si 
alzano a protezione del Roof Top.

Dopo il relax, il divertimento: le aree 
storage di poppa custodiscono 
un tender da 3,40 m, moto e sci 
d’acqua, sea bob, monopattino 
elettrico per gli spostamenti a terra.

reveals a sunbed with a sail canopy. For an added wow 
effect, the sofa also reveals a plunge pool to freshen up.

The Roof Top is a surprise terrace that only reveals through 
a vanishing hydraulic stepladder. A small island of relax 
equipped with four sunbeds, a shower and fridge, plus 
the vanishing helm station. The design of the Roof Top is 
completely flat, except for a telescopic guardrail that will lift 
to protect guests during navigation.

V8 is not just about relax. Toys are hidden inside the storage 
areas at the stern, including a 11 ft tender, a jet ski, water 
skis, a sea bob and an electric kick scooter.





Per
coccolare

Made to pamper
The interiors can be customized to fit the owner’s needs. On the first unit, the 
lower deck is organized into:

- VIP cabin at the bow with ensuite toilet
- Master cabin at the stern with ensuite toilet
- Guest cabin with two single beds and a folding bed, with ensuite toilet
- Crew cabin with ensuite toilet

Aboard the first unit, cabins are sleekly decorated with designer furniture, a 
delicate color palette and high quality materials such as leather, nabuk, walnut 
and bronze details. Every style choice pays homage to the minimalism of sailing 
boats, creating a sense of luxury that is true passion for beauty.

Gli interni di V8 sono completamente 
customizzabili in base alle esigenze 
dell’armatore. Nella prima unità, gli 
interni sono organizzati in:

- Cabina VIP di prua con toilette 
privata;
- Cabina armatoriale a poppa con 
toilette privata;
- Cabina ospiti con due letti singoli 
e terzo letto a ribalta, con toilette 
privata;
- Cabina equipaggio con toilette 
privata.

In questa unità, le cabine sono 
decorate e arredate in modo 
raffinato ed essenziale, con arredi 
di design, una palette cromatica 
delicata e materiali di pregio come 
pelle, nabuk, noce canaletto e 
dettagli in bronzo. Ogni scelta di 
stile è stata ispirata dallo stile 
minimalista delle barche a vela, per 
un lusso che non è apparenza, ma 
passione per il bello.





EVO V8
technical
specs

24 m

The specifics above are only indicative and depend on the customization.

78 ft 19 kn19 kn

7,17 m31 ft 1600 HP1600 HP

9,50 m24 ft 1212

58 t58 t AA

4150 L4150 L 77

24 kn24 kn 3 +1 crew3 + 1 crew 3 + 1

lunghezza scafolength velocità di crocieracruise speed

larghezza scafobeam potenzatotal power

larghezza massimamaximum beam persone trasportabilipeople aboard

dislocamento a vuotounloaden displacement categoria di progettazione CECE design category

capacità serbatoiotank capacity posti lettoberths

velocità massimamaximum speed cabinecabins heads
3 +1 crew
bagni

I dati forniti sono solo indicativi e variano a seconda della customizzazione.



Style 
& substance

The first unit of EVO V8 is equipped with 
two Volvo Penta IPS 1350 engines, with 
a total power of 1000Hpx2. Maximum 
speed is 24 kn, while cruise speed can 
reach up to 19 kn. The 4150 L fuel tank 
allows for a navigation autonomy of 400 
nautical miles.
Every technical detail, such as the 11 ft 
tender and the ditching crane, is hidden 
in the peaks with remote hydraulic 
opening.

Stile e
Sostanza

EVO V8 è equipaggiata con 
due motori Volvo Penta IPS 
1350 per una potenza totale 
di 1000Hpx2, con una 
velocità massima di 24 kn 
e velocità di crociera fino a 
19 kn. Il serbatoio da 4150 L 
permette un’autonomia di 
navigazione di 400 miglia 
nautiche.

Tutti gli elementi tecnici, 
come il tender da 3,40 m 
e la gru per l’ammaraggio, 
sono nascosti nei gavoni 
con apertura idraulica 
telecomandata. 





The 
shipyard 
— 
Blu Emme 
Yachts

The entrepreneurial idea behind EVO 
Yachts comes from Blu Emme Yachts, 
founded by the Mercuri brothers, a 
family with a broad experience over 
different industries. In a relatively short 
timespan, they managed to shake the 
nautical world up with a cutting-edge 
idea such as EVO, becoming one of 
the most admired and sought-after 
shipyards at boat shows all over the 
world.

In 2016, EVO Yachts has been awarded 
the emerging companies prize by 
Fondazione Altagamma, a pool of 
companies representing the Italian style 
worldwide.

Il cantiere
Blu Emme 
Yachts
L’idea imprenditoriale nasce 
da Blu Emme Yachts dei 
fratelli Mercuri, imprenditori 
attivi in diversi settori 
industriali che hanno saputo 
smuovere il settore della 
nautica con una proposta 
innovativa e di eccellenza 
come EVO Yachts.
In pochi anni, il brand 
è diventato uno dei più 
ammirati e attesi nei saloni 
nautici di tutto il mondo.

Nel 2016, EVO ha ricevuto il 
premio Giovani Imprese della 
Fondazione Altagamma, 
che riunisce le aziende 
ambasciatrici del made in 
Italy nel mondo.



On board systems

2 16” multi-function touchscreens
GPS system with echo depth gauge
AGM batteries
24/230 v 2500W inverter 
Converter
IPS joysticks
VHF 300
12 v batteries charger 2 outputs + 24 v
Black water tank with grinder
Autoclave + redundancy
Active corrosion protection kit
Autopilot
Low speed system
Interceptor
Electric generator
Bow thruster

Standard equipment

Exteriors

Hull and deck painted in white gelcoat
Vanishing multifunctional hydraulic gangway
Solid teak cockpit, walkways and bridge 

Interiors

Hi-Fi system
Air conditioning 120,000 BTU
Reading lights
3 LED mirror TVs with decoder and aerial
Dishwasher
Desalinator
Wine cellar

Engines

2 x IPS 1050 Volvo Penta 
2x800 HP

Sistemi di bordo

2 display multifunzione touch 16”
GPS con ecoscandaglio
Batterie AGM: 
Inverter 24/230 v 2500W
Convertitore
Joystick (con propulsione IPS)
VHF 300
Caricabatterie 12v 2 uscite + 24v
Serbatoio acque nere con maceratore
Autoclave + autoclave di rispetto
Kit active corrosion protection
Autopilota
Low speed sistem
Interceptor
Generatore di corrente
Elica di prua

Standard equipment

Esterni

Verniciatura scafo e coperta in gelcoat bianco
Passerella idraulica multifunzione a scomparsa
Pozzetto, camminamenti e plancia in teak 
massello

Interni

Impianto stereo
Aria condizionata interni 120,000 BTU
Luci di lettura
3 televisori led a specchio con impianto decoder 
e antenna
Lavastoviglie
Dissalatore
Cantina vini

Motorizzazioni

2 x IPS 1050 Volvo Penta 
2x800 HP


